[wzór/зразок] 

DEKLARACJA FINANSOWANIA WPŁAT 
DO PRACOWNICZYCH PLANÓW KAPITAŁOWYCH (PPK)/
ДЕКЛАРАЦІЯ ФІНАНСУВАННЯ ВНЕСКІВ 
ДО КАПІТАЛОВИХ ПЛАНІВ ПРАЦІВНИКІВ (КПП)
(dla uczestników PPK, którzy zdecydowali się na finansowanie 
wpłat, w przypadku niefinansowania wpłat przez podmiot zatrudniający)/
(для учасників КПП, які прийняли рішення про фінансування внесків, 
у разі відмови фінансування внесків суб'єктом працевлаштування)


Deklarację należy wypełnić wielkimi literami. Deklarację składa się podmiotowi zatrudniającemu./
[bookmark: _Hlk36446894]Декларацію необхідно заповнити великими буквами. Декларація складається у суб’єкта працевлаштування.
	1. Dane dotyczące uczestnika PPK/ Дані учасника КПП

	Imię (imiona)/ Ім'я (імена)
	

	Nazwisko/ Прізвище
	

	Numer PESEL, a w przypadku osób nieposiadających numeru PESEL data urodzenia/ Ідентифікаційний номер PESEL, у разі відсутності номеру PESEL - дата народження
	

	Seria i numer dowodu osobistego lub numer paszportu albo innego dokumentu potwierdzającego tożsamość w przypadku osób nieposiadających obywatelstwa polskiego/ Серія та номер ID картки або номер паспорту чи іншого документу, що підтверджує особу у випадку осіб, які не мають польського громадянства
	

	2. Nazwa podmiotu zatrudniającego/ Найменування суб'єкта працевлаштування

	

	3. Oświadczenie/ Заява

	
Na podstawie art. 25 ust. 5 ustawy z dnia 4 października 2018 r. o pracowniczych planach kapitałowych (t.j. Dz. U. z 2020 r. poz. 1342) deklaruję finansowanie wpłat do PPK/ На основі ст. 25 п. 5 Закону від 4 жовтня 2018 р. про капіталові плани працівників (Журнал законів від 2018 р., п. 2215 із змінами) декларую фінансування внесків до КПП*:
· w okresie przestoju ekonomicznego, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 11 października 2013 r. o szczególnych rozwiązaniach związanych z ochroną miejsc pracy (tj. Dz. U. z 2019 r. poz. 669), oraz w okresie obniżonego wymiaru czasu pracy, o którym mowa w art. 2 pkt 2 tej ustawy;/ у період економічного простою, про який йдеться у ст. 2 пункту 1 Закону від 11 жовтня 2013 р. про спеціальні рішення, пов'язані із захистом робочих місць (тобто Журнал законів від 2019 р., пункт 669), та у період скороченого робочого часу, про який йдеться у ст. 2 пункту 2 цього Закону;
· w przypadku zaistnienia przesłanek niewypłacalności pracodawcy, o których mowa w ustawie z dnia 13 lipca 2006 r. o ochronie roszczeń pracowniczych w razie niewypłacalności pracodawcy (tj. Dz. U. z 2020 r. poz. 7);/ при появі неплатоспроможності роботодавця, зазначених у Законі від 13 липня 2006 р. про захист претензій працівників у разі неплатоспроможності роботодавця (тобто, Журнал законів від 2020 р., п. 7);
· w okresie przejściowego zaprzestania prowadzenia działalności gospodarczej lub ograniczenia jej prowadzenia na skutek powodzi i braku środków na wypłatę wynagrodzeń dla pracowników, o których mowa w art. 23 ustawy z dnia 16 września 2011 r. o szczególnych rozwiązaniach związanych z usuwaniem skutków powodzi (tj. Dz. U. z 2021 r. poz. 379)./ у період тимчасового припинення підприємницької діяльності або обмеження її ведення внаслідок повені та відсутності коштів на виплату заробітної плати працівникам, зазначених у ст. 23 Закону від 16 вересня 2011 р. про спеціальні рішення, пов'язані з усуненням наслідків повені (тобто, Журнал законів від 2021 р., п. 379).

                                                                  
                                                                                  …………………………………………………………
                                                                     data i podpis uczestnika PPK\
                                                                        дата та підпис учасника КПП


                                                                                  …………………………………………………………                                                                     
                                                               data złożenia deklaracji podmiotowi zatrudniającemu\
дата подання декларації суб’єкту працевлаштування




*Wpłaty do PPK są naliczane, pobierane i dokonywane na rachunek PPK począwszy od pierwszego wynagrodzenia wypłaconego po złożeniu deklaracji. Wpłaty są finansowane w wysokości zadeklarowanej przez uczestnika PPK./ * Внески до КПП нараховуються, збираються та вносяться на рахунок КПП, починаючи з першої заробітної плати, виплаченої після подання декларації. Внески фінансуються у розмірі, заявленому учасником КПП.
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Dowiedz się więcej na temat PPK:  www.mojePPK.pl,  numer infolinii:  800 775 775/ Дізнайтеся більше про PPK: www.mojePPK.pl,  номер інфолінії:  800 775 775

